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Licence Agreement

Licen¢na zmluva

the Licensee:

Slovenské narodné divadlo (Slovak National Theatre)
Seat: Pribinova 17, 819 01 Bratislava
Slovenska republika
Represented by: Mgr. art. Marian Chudovsky,
General Director of the SNT
Mgr.art. Jozef Dolinsky,

Director of SNT Ballet

Company Ident. No. (CIN): 00 164 763
Tax Ident. no. (TIN): 2020829954
EU VAT: SK 2020829954

(hereinafter referred to as the "SNT")

and
the Owner: ROY EXPORT S.A.S
Seat: 58 rue Jean Jacques Rousseau

75001 Paris, France
As represented by Kate Guyonvarch
TIN: N/A
EU VAT: FR90497580829

(hereinafter ,, Roy Export”)

and
the Owner: BUBBLES, INC
Seat: Allée des Grand'Places 1

1701 Fribourg, Switzerland

As represented by: Fréderic Comte, Patrick Mulhauser
TIN: N/A
EU VAT: N/A

(hereinafter ,, Bubbles”)

BUBBLES, INC collectively with Roy Export™ the Owner”
WHEREAS:

A. Roy Export is the owner of all rights in certain creative works of
Charlie Chaplin, in particular the films made by Chaplin from 1918
onwards, photographs and archival film footage.

B. Bubbles is the owner of all merchandising rights in the creative
works of Charlie Chaplin and owns certain trademarks embodying
Charlie Chaplin’s name and image, and of the Chaplin name,

Nadobudatel' licencie:
Slovenské narodné divadlo

sidlo Pribinova 17, 819 01 Bratislava,
Slovenska republika

zastUpenie: Mgr. art. Marian Chudovsky,
generalny riaditel’ SND
Mgr.art. Jozef Dolinsky,

5 riaditel’ Baletu SND

ICO/CIN: 00 164 763

DIC/TIN : 2020829954

IC pre DPH/ EU VAT: SK 2020829954

(d'alej len , SND ™)
a

Vlastnik: ROY EXPORT S.A.S

Sidlo: 58 rue Jean Jacques Rousseau
75001 Paris, France

Zastupenie: ~ Kate Guyonvarch

DIC: N/A

EU VAT: FR90497580829

( dalej len ,, spolo€nost’ Roy Export™ )
a

Vlastnik: BUBBLES, INC

Sidlo: Allée des GrandPlaces 1,

1701 Fribourg, Svajciarsko
Zastlpenie: Fréderic Comte, Patrick Mulhauser
DIC: N/A
EU VAT: N/A

( dalej len ,,Bubbles “ )

BUBBLES, INC spolus Roy Export ,Vlastnik"
PRICOM:
A. Spolo¢nost’ Roy Export je vlastnikom vsetkych prav na niektoré

diela Charlie Chaplina, najma filmy, ktoré Chaplin vytvoril od roku
1918, ako aj fotografie a archivne filmové zaznamy.

B. Bubbles je vlastnikom vSetkych obchodnych prav na diela Charlie

Chaplina a drzitel'om niektorych ochrannych znamok tykajdcich sa
mena a obrazu Charlie Chaplina a meno, obrazu a podpisu
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image and signature by assignment from Mr Chaplin himself.

C. Licensee wishes to license the right to stage a ballet written by
Carl Davis and Daniel de Andrade, directed and choreographed by
Daniel de Andrade, with music composed by Carl Davis, based on
the life and work of Charlie Chaplin and the character of “the Little
Tramp”, to be premiered at the Slovak National Theatre in 2019.

D. The Owner has agreed to contract with the Licensee on the
following terms and conditions for the production, performance
and exploitation of the ballet.

It is now hereby agreed:
1. RIGHTS GRANTED

1.1 “The Show"” means one original ballet show to be produced and
coordinated by the Licensee, to be written by Carl Davis and Daniel de
Andrade, directed and choreographed by Daniel de Andrade using the
Approved Libretto as defined below, with music composed by Carl
Davis and Charles Chaplin, and possibly third party composers, based
on the life and/or work of Charlie Chaplin and/or the character of
“Charlie” and/or “The Little Tramp” and to be produced for
performance on the live stage in theatres and musical venues and
which will incorporate some of the Chaplin Property (as defined below)
subject to the Licensee’s compliance with, and performance of, all the
terms and conditions of this Agreement.

Owner grants to Licensee the non-exclusive right to use in the Show:

a) the name of Charlie Chaplin and/or Charlie, and/or Chaplin, and/or
The Little Tramp and/or Charlot ;

b) the image and attributes of the character of Charlie Chaplin,
and/or Charlot and/or The Little Tramp including his appearance,
costume and accessories;

c) the biographical elements of Charlie Chaplin;

d) elements of the work of Charlie Chaplin, including but not in
limitation, titles, subtitles, characters (in particular “Charlie"),
elements of the Films" production and setting, film sets,
accessories, and costumes;

e) clips from the Chaplin films and their associated film soundtracks
in which Roy Export owns the intellectual property rights (A Dog's
Life, Shoulder Arms, Sunnyside, A Day's Pleasure, The Kid, The
Idle Class, Pay Day, The Pilgrim, A Woman Of Paris, The Gold
Rush, The Circus, City Lights, Modern Times, The Great Dictator
Monsieur Verdoux, Limelight, A King In New York, The Chaplin
Revue) (“the Films"); clips unedited archival film footage in which
Roy Export Company Limited owns the intellectual property rights
such as footage of visitors to the Chaplin studios, the film How to
Make Movies, the footage shot by Sydney Chaplin on the set of
the Great Dictator and Chaplin family home movies (“the Archive
Films");

f)  soundtracks reproducing the voices and/or words of Charlie
Chaplin and/or other characters in the Films; and

g) all photographs of Charlie Chaplin or relating to his work in which
Roy Export owns intellectual property rights including stills,
promotional stills and screen captures from the Films and the
Archive Films.

(hereinafter the “Chaplin Property”).
Roy Export grants to Licensee the non-exclusive right to use any part
of the Chaplin Property (subject always to the terms of this
Agreement) in the Show, and for the ballet of the Slovenské narodné
divadlo Balet/ Slovak national theatre Ballet to perform the Show
(incorporating some or all of the Chaplin Property) at the Slovak
National Opera House in Bratislava, and elsewhere in Slovakia,and,
subject to Roy Export’s prior approval of the publicity material, to
advertise, publicise and exploit the Show.

Chaplina na zéklade poverenia samotného pana Chaplina.

C. Nadobudatel licencie si praje nadobudnUt’ prava potrebné na
inscenaciu baletu autorov Carla Davisa a Daniela de Andrade,
v réZii a choreografii Daniela de Andrade, s hudbou
skomponovanou Carlom Davisom, na motivy Zivota a diela Charlie
Chaplina a postavy Malého tulaka, ktord ma mat’ premiéru v
Slovenskom narodnom divadle v roku 2019.

D. Vlastnik sthlasi s uzavretim Zmluvy s Nadobudatel'om licencie
v zmysle nizSie uvedenych podmienok tykajlcich sa vyroby,
uvedenia a pouzitia baletu.

Zmluvné strany sa tymto dohodli nasledovne:
1. UDELENE PRAVA

1.1 ,Inscenacia“ znamena jeden povodny balet vyrobeny

a koordinovany Nadobudatel'om licencie, ktory napiSu Carl Davis a

Daniel de Andrade, v réZii a choreografii Daniela de Andrade pouzijlc

schvalené Libreto tak, ako je definované dalej v tejto Zmluve, na

hudbu zloZen Carlom Davisom a Charlesom Chaplinom, s moznost'ou

zapojenia dalSich hudobnych skladatel'ov ako tretej strany, na motivy

Zivota resp. Charlie Chaplina, resp. postavy Charlieho resp. Malého

tulaka, ktory bude inscenovany za Ucelom javiskového uvedenia nazivo

v divadlach a hudobnych domoch, ktoré bude obsahovat’ niektoré

polozky z Majetku Chaplina (tak, ako je definované dalej v tejto

Zmluve) pri dodrziavani a naplfiani podmienok dohodnutych v tejto

Zmluve zo strany Nadobudatela licencie.

Vlastnik udel'uje NadobUdatel'ovi licencie nevyhradné pravo pouzit’

v predstaveni:

a) meno Charlie Chaplin resp. Charlie, resp. Chaplin, resp. Maly
tuldk, resp. Charlot;

b) obraz a atriblty postavy Charlie Chaplina, resp. Charlota, resp.
Malého tuldka, vratane vzhl'adu, kostymu a doplnkov;

c) Zivotopisné prvky Charlie Chaplina;

d) prvky vtvorby Charlie Chaplina, vratane, no bez obmedzenia,
titulov, titulkov, postav (najmd postavy Charlieho), prvkov
z filmovej tvorby a scény, filmovych scén, doplnkov a kostymov;

e) klipy z Chaplinovych filmov a's nimi spojené zvukové zaznamy,
v sUvislosti s ktorymi je spolocnost Roy Export vlastnikom
autorskych prav (A Dog's Life, Shoulder Arms, Sunnyside, A Day's
Pleasure, The Kid, The Idle Class, Pay Day, The Pilgrim, A
Woman Of Paris, The Gold Rush, The Circus, City Lights, Modern
Times, The Great Dictator Monsieur Verdoux, Limelight, A King In
New York, The Chaplin Revue) (dalej len ,Filmy"“); neupravené
Klipy archivnych filmovych zaznamov, v slvislosti s ktorymi je
spolo¢nost’ Roy Export Company Limited vlastnikom autorskych
prav, ako st zaznamy navstevnikov Chaplinovych filmovych studii,
filmu How to Make Movies, zaberov nafiimovanych Sydney
Chaplinom na mieste filmovania The Great Dictator
a Chaplinovych domacich rodinnych filmov (dalej len ,Archivne
filmy");

f)  zvukové stopy reprodukujice hlas resp. slova Charlie Chaplina,
resp. inych postav vo Filmoch; a

g) vsetky fotografie Charlie Chaplina, alebo iné snimky spojené
s jeho tvorbou, v sUvislosti s ktorymi je spoloCnost’ Roy Export
vlastnikom autorskych prav, vratane fotografii, snimok
a propagacnych a obrazovych zaberov z Filmov a Archivnych
filmov.

(dalej len ,,Chaplinov majetok™).
Spolocnost’ Roy Export udel'uje Nadobudatel'ovi licencie nevylucné
pravo na pouZitie akejkol'vek Casti Chaplinovho majetku (vzdy v zmysle
podmienok obsiahnutych v tejto Zmluve) na Inscenaciu, ako aj pre
Balet Slovenského narodného divadla na uvedenie Predstavenia
(zahrmajuceho Casti alebo cely Chaplinov majetok) v budove Opery
Slovenského narodného divadla a inde na Slovensku a na zaklade
predchadzajlceho suhlasu spolocnosti Roy Export tykajliceho sa
propagacnych materidlov, reklamy, publicity a pouZzitia Inscenacie.
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1.2 The Owner hereby agrees that the Licensee may select all or
any of the Chaplin Property for use in the Show and in publicity and
promotional activities for the Show. The Licensee’s final selection of
the Chaplin Property and its use in the Show and in promotion and
publicity for the Show shall be subject to the prior written approval of
Roy Export. The Licensee will provide Roy Export with a reasonably
detailed report articulating its proposed use of the Chaplin Property
including the projected appearance of costumes and sets and will
obtain Roy Export’s approval for such intended use when the Show
has been fully written and devised and before it goes into full time
rehearsal, and when the publicity and /or promotional materials have
been devised and before they are printed, published or broadcast.
("Approved Use”).

1.3 Notwithstanding anything to the contrary in this Agreement, it
is a fundamental condition that Carl Davis will be closely involved with
the Show as the writer and composer of the Show. If Mr Davis leaves
his current position as composer of the Show for any reason before the
score is completed, Roy Export shall be consulted in good faith (and
due note taken of its views and comments) about the composer or
composers whom the Licensee intends to engage in his stead, but the
final decision shall remain with the Licensee.

1.4 Licensee may publish photographs of the Show in Licensee’s
yearly season book, and calendar, both which publications resume the
works performed by Licensee over the year.

1.5 Any and all rights in the Chaplin Property not expressly
licensed hereunder, including but not in limitation any and all rights in
Chaplin’s music in relation to which clause 2 shall apply, are reserved
by Owner.

2. MUSIC RIGHTS TO BE NEGOTIATED SEPARATELY

The Show includes music composed by Charles Chaplin for which a
separate agreement must be entered into between Licensee and Roy
Export’s representatives for music performance rights entailing
payment of a fee to the music publisher for Grand Performance rights,
and payment of a performance rights fee to the local Slovakian music
collection society.

The following music publishers control the rights to the following
music:

- EMI, controls the music to The Circus together with Bourne Co;
- Universal, for the music from A Countess from Hong Kong ;
- Les Editions Meridian for the song "Titine” from Modern Times ;
and
- Campbell Connelly France for the music from City Lights (save
with respect to “The Violetera” which was composed by José Padilla,
the rights to which are not owned or controlled by the Owner or
Campbell Connelly France. It is advisable to avoid the inclusion of
this piece in the Show.)
- Bourne Co in New York for all other Chaplin compositions.
Any and all rights regarding sales of an audio recording of the Show
(e.g. on CD, or itunes) are currently reserved by Owner and Owner’s
music publishers listed above.

3. TELEVISION BROADCAST and DVD RIGHTS

Extracts (no more than ten minutes) from the Show may be broadcast
on the internet and on television as publicity for the Show.

This agreement does not include the right to broadcast the entire Show
over the internet or on television of any kind though the Show may be
filmed for internal private theatre use. No commercial sales may be

1.2 Vlastnik tymto udel'uje suhlas, aby NadobUdatel’ licencie vybral
cely alebo Cast’ Chaplinovho majetku pre UGcely pouZitia v Inscendcii,
na reklamné a propagacné aktivity spojené s Inscenaciou. Zo strany
Nadobudatela licencie podlieha konecny vyber z Chaplinovho majetku
a jeho pouzitie v Inscenacii a na reklamné a propagacné ucely
predchadzajlcemu suhlasu zo strany spolocnosti Roy Export.
Nadobudatel’ licencie predloZi spolocnosti Roy Export nalezite
podrobnu spravu obsahujlcu Specifikaciu planovaného pouzitia
Chaplinovho majetku, vratane navrhovaného vzhl'adu kostymov

a scény a ziska od spolocnosti Roy Export schvalenie planovaného
pouZzitia v Case, ked' bude Inscenacia celkom napisana a vytvorena,
avsak prv, nez sa prejde naplno k skiskam a pred vyrobou
reklamnych resp. propagaCnych materialov, ako aj pred ich tlacou,
publikovanim a vysielanim. (Dalej len ,Schvalené pouzitie“).

1.3 Bez ohl'adu na Cokol'vek, o je v rozpore s touto Zmluvou,
zakladnou podmienkou je, Ze Carl Davis bude ako autor a hudobny
skladatel Uzko zapojeny do tvorby Inscenacie. V pripade, Ze pan Davis
z akéhokol'vek d6évodu odstupi od Inscenacie prv, nez sa dokonci
notovy material, spolocnost’ Roy Export treba v dobrej viere
konzultovat’ (s nalezitym ohl'adom na jej ndzory a pripomienky)

v suvislosti so skladatel'om alebo skladatel'mi, ktorych ma
Nadobudatel licencie v Umysle angaZovat' namiesto pana Davisa,
pricom konecné rozhodnutie zostava na Nadobudatel'ovi licencie.

1.4 Nadobudatel licencie smie publikovat fotografie z Inscenacie vo
svojej roenke a v kalendari, pricom obe publikacie predstavuji sthrn
tvorby Nadobudatela licencie v priebehu roka.

1.5 Akékol'vek a vsetky prava tykajluce sa Chaplinovho majetku,
ktoré nie st vyslovne pokryté licenciou udelenou podla tejto Zmluvy,
vratane, ale bez obmedzenia, vSetkych prav Chaplinovej hudby, v
suvislosti s ktorou sa pouzije odsek 2, si vyhradené Vlastnikovi.

2. HUDOBNE PRAVA PODLIEHAIU OSOBITNEMU
DOJEDNANIU

Predstavenie zahffia hudbu komponovanul Charlie Chaplinom,

v suvislosti s ktorou treba uzavriet’ osobitnt dohodu medzi
Nadobudatel'om licencie a zastupcami spolocnosti Roy Export ohl'adom
hracich prav, ktoré si vyZzaduju zaplatenie licencie hudobnému
vydavatel'stvu za prava spojené s Inscenaciou, ako aj zaplatenie
hracich prav narodnej licen¢nej hudobnej organizacii na Slovensku.

Nasledujice hudobné vydavatel'stva spravuju prava spojené
s nasledujucou hudbou:

- EMI, pre hudbu k The Circus spolu s Bourne Co;

- Universal, pre hudbu k A Countess z Hong Kongu;

- Les Editions Meridian v suvislosti s piestiou Titine z Modern

Times; a

- Campbell Connelly Franclzsko pre hudbu zo City Lights (okrem

The Violetera, ktoru zlozil José Padilla, prava na ktoru vlastni

a spravuje Vlastnik alebo Connelly Franctzsko.Odporuca sa

vyhn(t’ sa zaradeniu tohto diela do Predstavenia..)

- Bourne Co v New Yorku v sUvislosti so vsetkymi Chaplinovymi

skladbami.
Akékol'vek a vsetky prava tykajlce sa predaja zvukového zaznamu
Predstavenia (napr. na CD, alebo itunes) si momentaine vyhradené
Vlastnikovi a jeho hudobnym vydavatel'stvam uvedenym vyssie v tejto
Zmluve.

3. TELEVIZNE VYSIELANIE a PRAVA SPOJENE S DVD

Casti Inscendcie (v trvani nepresahujiicom desat’ mindt) mozno
odvysielat’ cez internet a v televizii ako stcast’ propagacie Inscenacie.

Tato Zmluva sa netyka prava na vysielanie celej Inscenacie cez
internet alebo v televizii akymkol'vek spdsobom, napriek tomu, ze
Inscenaciu moZno nafilmovat’ pre sikromné Ucely divadla. Takyto film

3
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made of such film. No DVDs may be made for sale or hire of such film.

For the avoidance of doubt it is expressly agreed that nothing in this
Agreement shall grant to the Licensee any film, DVD or television rights
(as those terms are generally understood in the film and television
industries) in the Chaplin Property.

Should a request for a television broadcast be made for the Show, it is
agreed that Roy Export and Licensee will negotiate in good faith
regarding the broadcast rights

Should a proposal for DVD exploitation of the film of the Show be
made, it is agreed that Roy Export and Licensee will negotiate in good
faith regarding the DVD rights.

4. TERM and TERRITORY

4.1 The rights to perform the Show in public are granted to Licensee
from 1 March 2019 for ten years for the Territory of Slovakia. It
is Licensee’s usual practice to keep a ballet show in repertoire for
3 years (in the case of the Show: 2019, 2020, 2021) rest it for 2
years, then bring it back into repertoire - this procedure is
envisaged for the Show.

4.2 Licensee will always advise Roy Export of the scheduled dates and
venues for the Show at least four weeks in advance of the
performance dates.

4.3 Subject to Roy Export’s prior approval of any venue and dates (in
order to avoid conflict with licensed stage shows in other
territories), Licensee may seek to procure performance
possibilities elsewhere for the Show, for example in Budapest,
during the Term. However no contractual details may be drawn up
with a venue outside Slovakia until Licensee has received Owner’s
approval in writing, both of the venue and of the royalty payable
to Owner by the venue for each performance.

4.4 Notwithstanding anything to the contrary in this Agreement, the
Owner shall remain entitled for the term of this Agreement to
exploit the Chaplin Property in any manner or medium as it shall in
its discretion elect including (for the avoidance of doubt) by
licensing to third parties the right to produce live theatrical shows
and / or live ballet or modern dance shows utilising parts of
elements of the Chaplin Property, including remakes of Chaplin's
films for presentation on the stage, but Roy Export will not
license to a third party the rights to the performance of a Chaplin
themed ballet show in Slovakia and will not allow or permit any
public announcement, advertising, promotion or sale of tickets for
such third party Chaplin themed ballet show between the date of
signature of this Agreement and 28" February 2021.

4.5 If during the term of this Agreement, after 28™ February 2021, any
other non-exclusive licence to use part of the Chaplin Property for
a ballet show (other than the Show) is granted by the Owner to a
third party in Slovakia, the Owner will notify the Licensee of such
licence and provide the name of the licensee and territorial scope
of such licence within a reasonable period of time following its
execution, provided that the Owner’s failure to comply with this
clause 4.4 shall not constitute a material breach of this
Agreement.

5. APPROVAL

5.1 “The Libretto” means the Show’s libretto which will consist of the
following elements:

- scenario;

- dialogue, if any;

- descriptions of the dance scenes;

nemozno komercéne distribuovat. Ziadne DVD nemozno vyhotovit' za
Ucelom predaja alebo prenajmu filmu.

Aby nedoslo k nedorozumeniu, Zmluvné strany sa vyslovne dohodli, Ze
ni¢, o je obsiahnuté v tejto Zmluve udel'uje Nadobudatel'ovi licencie
akékol'vek filmové, DVD alebo televizne prava na Chaplinov majetok
(tak, ako sa tymto podmienkam vo vSeobecnosti rozumie vo filmovom
a televiznom priemysle).

V pripade Ziadosti o televizne vysielanie celej Inscenacie, sa Zmluvné
strany dohodli, Ze spolo¢nost’ Roy Export a Nadobudatel' licencie

v dobrej viere dojednaju vysielacie prava.

V pripade Ziadosti o pouZzitie filmu z Inscenacie na DVD, sa Zmluvné
strany dohodli, Ze spolo¢nost’ Roy Export a Nadobudatel' licencie

v dobre viere dojednaju prava spojené s predmetnym DVD.

4. DOBA TRVANIA a TERITORIALNE USTANOVENIA

4.1 Prava na odohranie Inscenacie sa udel'uju Nadobudatel'ovi licencie
na Uzemie Slovenskej republiky na dobu desat’ rokov od 1. marca
2019. U Nadobudatela licencie je beznou praxou zachovat’
baletnt inscenaciu v repertoari v trvani troch rokov (v pripade
Inscenacie ide o roky2019, 2020, 2021), urobit’ dvojrocnu
prestavku a nasledne vratit’ Inscendciu do repertoaru — ide o
predpokladany postup tykajuci sa Inscenacie.

Nadobudatel licencie bude vzdy informovat’ spolocnost’ Roy Export
o pripravovanych terminoch a miestach predstavenia Inscenacie
minimalne Styri tyzdne pred datumom predstavenia.

Na zaklade predchadzajuceho sthlasu zo strany spolocnosti Roy
Export ohladom akéhokol'vek miesta a Casu konania predstavenia
Inscenacie(aby sa tak predislo konfliktu s licencovanymi
predstaveniami na inych Uzemiach), Nadobudatel’ licencie sa mbze
pocas doby platnosti licencie usilovat’ zabezpecit’ mozZnosti
predstaveni Inscenacie aj inde, napriklad v Budapesti. Akékol'vek
zmluvné podrobnosti s hostitelom predstavenia Inscenacie mimo
Uzemia Slovenskej republiky nemozno dohodnut’ bez pisomného
sthlasu Vlastnika ohl'adom miesta konania a tantiém, ktoré
hostitel'ska institlcia zaplati Vlastnikovi za kazdé odohrané
predstavenie.

Bez ohl'adu na Cokol'vek, Co je v rozpore so Zmluvou, Vlastnik ma
nadalej narok vyuzivat' Chaplinov majetok po dobu platnosti tejto
Zmluvy akymkol'vek spdsobom alebo prostriedkom, ktoré sa
rozhodne pouZit' na zaklade vlastného uvazenia (aby sa predislo
pochybnostiam), udel'ovanim licencii tretim stranam na pravo
vyroby divadelnych predstaveni nazivo, resp. baletnych alebo
taneCnych predstaveni nazivo, v ktorych budu pouzité Casti
Chaplinovho majetku, vratane adaptacii Chaplinovych filmov za
Ucelom prezentacie na scéne, pricom vsak spolocnost’ Roy Export
neudeli tretej osobe prava na pouzitie baletnej tematiky Chaplin
na Slovensku a tiez nepovoli Ziadne verejné publikovanie, inzerciu,
propagaciu alebo predaj vstupeniek na takéto baletné
predstavenie tretej strany od datumu podpisu tejto zmluvy do 28.
februara 2021.

Ak pocas doby platnosti tejto Zmluvy po 28. februari 2021 udeli
Vlastnik tretej osobe na Slovensku akukol'vek ini neexkluzivnu
licenciu na pouZzivanie Casti Chaplinovho majetku na realizaciu
baletného predstavenia (okrem Predstavenia), Vlastnik oznami
tuto skutocnost’ Nadobudatel'ovi licencie, pricom uvedie meno

nadobudatela licencie a Uzemnu pdsobnost’ takejto licencie v
primeranej lehote po jej vykonani za predpokladu, Ze nedodrzanie
dolozky 4.4 zo strany Vlastnika nepredstavuje zavazné porusenie
tejto Zmluvy.

4.2

4.3

4.4

4.5

5. SCHVALENIE

5.1 ,Libreto/Synopsa" znamena libreto Inscenacie, ktoré bude
pozostavat’ z nasledujlcich prvkov:

- scenar;

- dialégy, ak sa budu realizovat’;

- popisy tanecnych obrazov;
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- stage directions;

- musical lyrics, if any;

- themes being shown in musical form, in addition to

the names of the composers;

- appearance of costumes and sets
and shall list, or otherwise make clear, which items or elements of the
Chaplin Property are to be included in the Show and in what manner
they are to be included in the Show.

5.2 The Licensee’s final selection of the Chaplin Property and its use in
the Show as detailed in the Libretto shall be subject to the prior
approval of Roy Export. For this purpose Kate Guyonvarch (or if she is
unavailable her assistant Arnold Lozano) will be present at the
“Preliminary presentation of the production - Work explication” in
Bratislava in April 2018, and at a future date or dates to be determined
(with all travel and hotel expenses to be paid by Licensee). If travel to
Bratislava proves impossible, the Licensee will provide Roy Export with
a detailed report articulating its proposed use of the Chaplin Inventory
in the Libretto and will obtain Roy Export’s approval for such intended
use when the Show has been fully written and devised and before it
goes into full time rehearsal.

6. ROYALTY PAYMENTS AND ACCOUNTING

In return for the right to create and perform the Show including the
Property, Licensee will pay to Roy Export a royalty of 500 (five
hundred) Euros per performance of the Show.

On or before February 15" 2019, Licensee will pay to Roy Export an
advance on the royalties due to Roy Export of 1500 (one thousand
five hundred) Euros, representing payment for the first three
performances of the Show in the 2019 season. The invoice for the
advance will be paid within 3 weeks of receipt by Licensee.

Roy Export will subsequently invoice Licensee for the Shows according
to the list of dates submitted by Licensee under clause 4.2 of this
agreement.All amounts due to Roy Export will be paid within 4 weeks
of the final performance of the Show in a calendar year. So, for
example, if the final Show in a series is scheduled for and performed
on September 30" in one particular year, the invoice will be paid on or
before October 31%. If the final Show in a series is scheduled for and
performed on December 31% in a particular year, the invoice will be
paid on or before January 31 of the following year.

All payments due to Roy Export hereunder shall be subject to the
deduction of any amount by way of tax which Licensee is required by
law to deduct subject to the prior provision by Roy Export of any tax
exemption/reduction certificate which would reduce or remove the
obligation to deduct. In the event deductions are made the Licensee
shall deliver a certificate of tax deducted.

In accordance with clause 4.3, the royalty due to Owner by any venues
outside Slovakia will be negotiated on a case by case basis.

7. TERMINATION

7.11f

a) Licensee fails, refuses or neglects to perform any of its
material obligations under this Agreement which if capable of
remedy shall remain unremedied for 15 days after notice in
writing from Roy Export requiring its remedy; or

b) any material breach or default by Licensee of any
representation, warranty or other material term or provision
of this Agreement which if capable of remedy shall remain
unremedied for 15 days after notice in writing from Roy
Export requiring its remedy; or

- javiskova rézia;

- slova k skladbam, ak sa budu realizovat’;

- témy, ktoré budl interpretované hudobnou

formou, a zaroven mena skladatel'ov;

- Vzhl'ad kostymov a scény;
a bude obsahovat’ zoznam, alebo ind Specifikaciu, na zaklade ktorej
budi predmety alebo prvky z Chaplinovho maijetku pouZité v
Inscenacii a s uvedenim, akym spésobom budi do Inscenacie
zaradené.
5.2 Konecny vyber z Chaplinovho majetku zo strany Nadobldatela
licencie a jeho pouZitie v Inscenacii tak, ako je podrobne uvedené
v Librete, podlieha predchadzajicemu suhlasu zo strany spolocnosti
Roy Export. Za tymto ucelom bude pritomnd Kate Guyonvarch (v
pripade jej nedostupnosti ju zastipi jej asistent Arnold Lozano) na
Predbeznej prezentacii inscenacie — Pracovnej explikacii v Bratislave
v aprili 2018, pricom treba dohodnut’ termin alebo terminy (naklady
spojené s cestovnym, ubytovanim a diétami hradi Nadobudatel
licencie). V pripade, Ze cesta do Bratislavy sa nebude moct’ uskutocnit’,
Nadobudatel’ licencie predloZi spolo¢nosti Roy Export podrobnu spravu
uvadzajucu navrhované pouZitie Chaplinovho inventara v Librete
a poziada spoloCnost’ Roy Exporto slhlas s planovanym pouZitim
predmetného materidlu pre potreby Inscenacie, ked" bude plne
napisana, pripravena, avsak prv, nez sa pristipi ku kompletnym
skiskam.

6. PLATBY TANTIEM A UCTOVNICTVO

Za udelenie prava vytvorit’ a uviest’ Inscenaciu, vratane pouZzitia
Majetku, Nadobudatel’ licencie zaplati Vlastnikovi tantiémy v sume 500
Eur (slovom pat'sto eur) za kazdé odohrané predstavenie.

Do 15. Februara2019,zaplati Nadobudatel' licencie spolocnosti Roy
Export zalohu za tantiémy spolocnosti Roy Export vo vyske1500 Eur
(slovom tisic pat'sto eur), Co predstavuje platbu za prvé tri
predstavenia Inscenacie v sezéne 2019.

Faktdry budi splatné do 3 tyZdnov od ich obdrzania Nadobudatel'om
licencie.

Spoloénost’ Roy Export nasledne vystavi faktiru za Inscenaciu na
zaklade zoznamu terminov dodaného Nadobudatel'om licencie podla
odseku 4.2tejto Zmluvy. VSetky sumy dlzné spoloCnosti Roy Export
budu splatné Nadobudatel'om licencie do 4 tyzdrov od posledného
odohrania Predstavenia v kalendarnom roku. Napriklad teda, ak je
zavereCné predstavenie naplanované a odohrané 30. septembra

v danom roku, fakturu treba uhradit’ do 31. oktébra. Ak je zaverecné
Predstavenie v sérii naplanované na 31. decembra v danom roku,
faktdru treba uhradit’ do 31. januara nasledujlceho roka.

VSetky platby spolocnosti Roy Export podla tejto Zmluvy podliehaju
odpocitaniu zakonnej danovej povinnosti zo strany Nadobudatela
licencie, ktord tento odpocita v zmysle predchadzajlceho ustanovenia
zo strany spolocnosti Roy Export tykajliceho sa potvrdenia o darovej
Ulave / odpise. V pripade dafového odpisu poskytne Nadobuldatel
licencie potvrdenie o dafiovom odpise.

V sulade s odsekom 4.3budl tantiémy pre Vlastnika za predstavenia
mimo Uzemia Slovenskej republiky dojednané v stvislosti

s jednotlivymi konkrétnymi pripadmi.

7. UKONCENIE ZMLUVY

7.1 V pripade, Ze

a) Nadobudatel' licencie nebude schopny, odmietne, alebo
zanedba vykon akychkol'vek predmetnych povinnosti v zmysle
tejto Zmluvy, ktoré napriek moznosti napravy zostanu
nenapravené do15 dni po pisomnom upozorneni zo strany
spolocnosti Roy Export poZadujicom napravu; alebo

b) akékol'vek porusenie alebo zdrzanie zo strany
Nadobudatel'a licencie tykajuce sa zastlpenia, zaruk alebo
zasadnych podmienok tejto Zmluvy, ktoré mozno napravit’,
zostani nenapravené do 15 dni od pisomného upozornenia
spolo¢nosti Roy Export poZzadujicom; alebo
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c) Licensee is unable to pay its debts when they becomes due
or is deemed unable to pay its debts within the meaning of
section 123 of the Insolvency Act 1986 (or equivalent local
legislation), or any creditor of Licensee becomes entitled to
declare any debt due and payable prior to its stated maturity
or any mortgage or other security interest which may for the
time being affect the assets of either party becomes
enforceable or any meeting is convened for the purposes of
considering a resolution, or any application or petition is
presented or any other step taken, for the purposes of
declaring Licensee bankrupt, or of winding up or dissolving of
Licensee or

d) Licensee ceases to be in the business of producing ballet
shows,

then the Owner shall have the right upon written notice to the
Licensee to terminate this Agreement with immediate effect.

7.2 Upon termination of this Agreement in accordance with its
terms the Licensee shall cease to have any rights in the
Chaplin Property and shall not be entitled to produce or
otherwise exploit the Show to the extent it contains any item
or element of the Chaplin Property. All amounts then owing to
the Owner shall become immediately due and payable.

8. TRANSFER TO A THIRD PARTY

The licence granted in this Agreement is personal to Licensee and any
assignment or transfer of this Agreement shall be subject to the prior
approval of Owner.

9.GUARANTEES AND PROTECTION OF
RIGHTS

Owner hereby warrants that it has the capacity, owns and is duly
authorised to grant the rights herein licensed and confirms that subject
to Licensee’s full and punctual compliance with all the terms hereof it
may enjoy the rights without interference from Owner.

It is expressly acknowledged that Roy Export and Bubbles Inc only
warrant their ownership of the rights in the Chaplin Property
throughout the world to the extent such rights are recognised and are
capable of protection within applicable local laws.

10. LEGAL NOTICES

Licensee agrees to include the following text in the programmes and
on publicity materials for the Show and on any websites advertising the
Show:

Charlie Chaplin™ © Bubbles Incorporated S.A.

And on any promotional material with insufficient space to include the
whole legal line, the following text:

Charles Chaplin™ © Bubbles Inc. S.A.

Licensee will also insert Owner’s Chaplin silhouette logo on posters and
any and all publicity materials for the Show, to show that this is an
event authorised by Owner. Roy Export will

supply an electronic file of the logo upon

signature of this agreement.

The same legal line and logo will be
required in any book or calendar published
by Licensee including photographs of the

Show. s~

c) Nadobudatel’ licencie nebude schopny zaplatit’' svoje
podiZnosti v Case splatnosti, alebo bude neschopny vyrovnat’
ich v zmysle paragrafu 123 Zakona o bankrote z roku 1986
(alebo rovnocennej miestnej legislativy), alebo ak vznikne
veritel' Nadobudatel'a licencie narok na dizni sumu splatnu
pred jej splatnost’ou, alebo ak hypotekarne ¢i iné istinové
zavazky mozu docasne ovplyvnit’ stav aktiv ktorejkol'vek
strany a stani sa vymahatel'nymi, alebo ak déjde k stretnutiu
za ucelom riesenia, alebo k aplikacii ¢i podaniu, pripadne

k inému kroku smerujiicemu k vyhlaseniu bankrotu
Nadobudatel'a licencie, alebo k ukonceniu jeho ¢innosti alebo
zruseniu, alebo

d) Nadobudatel’ licencie sa prestane venovat’ ¢innosti tvorby
baletnych predstaveni,

Vlastnik ma pravo na zaklade pisomného oznamenia
adresovanom Nadobudatel'ovi licencie s okamzZitou
ucinnost'ou odstupit’ od tejto Zmluvy.

7.2 Po odstupeni od Zmluvy v stlade s uvedenymi
podmienkami, Nadobudatel'ovi licencie zaniknu vsetky prava
na Chaplinov majetok a narok na vyrobu alebo iné pouzitie
Inscenacie v rozsahu obsahu akéhokol'vek predmetu alebo
prvku z Chaplinovho majetku. VSetky sumy dovtedy dizné
Vlastnikovi sa stani bezodkladne splatnymi.

8. PRENOS NA TRETIU STRANU

Licencia udelena na zaklade tejto Zmluvy sa vztahuje vylucne na
Licenciu a akékol'vek udelenie alebo prenos tejto Zmluvy si vyZaduje
predchadzajlci suhlas zo strany Vlastnika.

9. ZARUKY A OCHRANA PRAV

Vlastnik tymto zaruCuje, Ze ma kapacitu, vlastni a je plne autorizovany
udelit’ prava licencované touto Zmluvou a potvrdzuje, Ze na zaklade
pIného a dosledného dodrZiavania véetkych Zmluvnych podmienok zo
strany NadobUdatel'a licencie, tento méZe uplatfiovat’ prava bez
zasahovania zo strany Vlastnika.

Vyslovne sa potvrdzuje, Ze spoloCnost’ Roy Export a Bubbles Inc
vyluCne rucia za svoje vlastnictvo prav spojenych s Chaplinovym
majetkom vo svete v rozsahu, v akom su tieto prava uznavané a su
predmetom ochrany na zaklade relevantnej miestnej legislativy.

10. PRAVNE FORMULACIE

Nadobudatel licencie sa zavdzuje uviest’ nasledujlci text v programoch
a propagacnych materidloch spojenych s Inscenaciou, ako aj na
vSetkych webovych strankach propagujlcich Inscenaciu:

Charlie Chaplin™ © Bubbles Incorporated S.A.

A uviest’ na vSetkych propagacnych materidloch s obmedzenym
priestorom pInd pravnu formulaciu s nasledujucim textom:

Charles Chaplin™®© Bubbles Inc. S.A.

Nadobudatel’ licencie d'alej pouzije Vlastnikovo logo so siluetou
Chaplina na plagatoch a vo vsetkych propagacnych materialoch
tykajlcich sa Inscenacie ako dokaz, Ze ide podujatie
sa kona so stihlasom Vlastnika. Spolo¢nost’ Roy
Export doda elektronicky sibor s logom po podpise
tejto Zmluvy

Nadobudatel’ licencie pouzije tu istd pravnu
formulaciu a logo v akejkol'vek kniznej
publikacii alebo v kalendari nim vydanymi,
vratane fotografii z Inscenacie.
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11. APPROVALS

Licensee will submit for approval by Roy Export all publicity materials
concerning the Show and will not distribute or broadcast or publish any
publicity without Roy Export’s prior approval.

12. RESTRICTIONS AND WARRANTIES

The Licensee shall not

alter, modify or edit any stills photographs or film clips
licensed under this Agreement in any way not expressly
permitted hereunder, including by colourising or
superimposing any other image or character on or in them as
part of the Show, without specific permission from Roy
Export;

allow or cause any still or photograph licensed under this
Agreement to interact with any other image, film, character or
performer in any way without specific permission from Roy
Export;

do or omit to do anything which may (in the Owner’s
discretion) bring Owner or Charlie Chaplin into disrepute or
damage the Show.

In particular the Licensee warrants that the Libretto and the
Show will not contain anything defamatory, obscene or which
may infringe the rights of any third party.

13. WEBSITE

The Licensee may create a website for the Show. Any use of any
element or attribute of the Chaplin Property on the website shall be
submitted for the prior approval of the Owner which may be given or
withheld in the Owner’s absolute discretion. If no response is received
to any request for approval, the Owner shall be deemed to have
disapproved. The Owner agrees to use reasonable endeavours to
respond to any request for approval as soon as practicable.

The Licensee may sell tickets for performances of the Show and any
approved Show merchandise through the Show’s approved website.
The Licensee shall be responsible for the fulfilment and sale of such
tickets and merchandise and shall comply with all relevant laws and
regulations (including without limitation, any E-Commerce regulations)
relating to such activity.

If the Owner gives its approval in accordance with clause 11, the
following text and logo must be shown on the website with suitable
prominence in reasonably legible typeface:

“All images from Chaplin films made from 1918 onwards,
Copyright © Roy Export S.A.S.. e
Charlie Chaplin™ © Bubbles Incorporated S.A., used with
permission”.

i

14. SPONSORSHIP AND PROMOTION

The production of the Show may not be financed, affiliated with or
sponsored in any way by any company selling or offering alcohol,
tobacco, or pharmaceutical products or any company whose business,
or mode of operation, is contrary to normal ethics and accepted
standards. The Licensee shall inform the Owner of all potential
sponsors of the Show in advance and the Owner may refuse, within
reason, any sponsor which it reasonably considers inappropriate.
Owner hereby accepts Rebuy Stars Slovakia, contracted sponsor for

11. SCHVALOVANIE

Nadobudatel licencie predlozi spolo¢nosti Roy Export na schvalenie
vSetky propagacné materialy tykajlce sa Inscenacie, pricom sa
zavazuje nesirit’, nevysielat, ani nepublikovat’ Ziadne propagacné
materialy bez predchadzajiceho sthlasu spolo¢nosti Roy Export.

12. OBMEDZENIA A ZARUKY

Nadobudatel’ licencie nebude

Menit’, modifikovat’, alebo editovat’ Ziadne fotografie alebo
filmové klipy, ktoré podliehaju licencii podl'a tejto Zmluvy
nijakym sp6sobom, ktory nie je vyslovne ustanoveny v tejto
Zmluve, vratane kolorovania alebo prekrytia akychkol'vek
inych obrazkov alebo postav na alebo v nich ako sucast’
Inscenacie bez Specifického siihlasu spolocnosti Roy Export;
Povolit’, alebo sposobit’, Ze akakol'vek snimka alebo fotografia
podliehajtce licencii na zaklade tejto Zmluvy budu
akymkol'vek sposobom v interakcii s inym obrazkom., filmom,
postavou, alebo bez Specifického povolenia zo strany
spolocnosti Roy Export;

Vykonat', alebo zanedbat’ cokol'vek, ¢o by mohlo (podl'a
nazoru Vlastnika) poskodit’ dobré meno Vlastnika alebo
Charlie Chaplina, alebo poskodit’ Inscenaciu.

Nadobudatel’ licencie sa konkrétne zavazuje, Ze Libreto ani
Inscenacia nebudi obsahovat’ Ziadne znevazujuce alebo
obscénne prvky, ani ¢okol'vek, ¢o by mohlo poskodit’ prava
akejkol'vek tretej strany.

13. WEBOVA STRANKA

Nadobudatel’ licencie moze vytvorit' pre Inscenaciu webovl stranku.
Akékol'vek pouZitie ktoréhokol'vek prvku alebo atribltu Chaplinovho
majetku na webovej stranke podlieha predchadzajicemu sthlasu zo
strany Vlastnika, ktory ho mdZe alebo nemusi poskytndt’ na vylucne na
zaklade vlastného Usudku. V pripade neobdrzania vyjadrenia
k akejkol'vek Ziadosti o schvalenie, rozhodnutie Viastnika sa povazuje
za zamietavé. Vlastnik sa zavazuje vynalozit' adekvatne Usilie, aby na
Ziadosti o schvalenie reagoval tak rychlo, ako je prakticky mozné.
Nadobudatel' licencie moéze predavat’ vstupenky na predstavenia
Inscenacie a akykol'vek schvaleny propagacny material
prostrednictvom webovej stranky Inscenacie. Nadobldatel licencie
zodpoveda za vyrobu a predaj takychto vstupeniek a materialu,
a zavazuje sa dodrZiavat' vSetky relevantné zakony a nariadenia
(vratane bez obmedzenia nariadeni spojenych s elektronickym
predajom), ktoré sa tykaju takejto Cinnosti.

V pripade, Ze Vlastnik v stlade s ¢lankom 11 tejto Zmluvy udeli suhlas,
Nadobudatel' licencie pouZije na webovej stranke nasledujlci text

a logo, ktoré budu adekvatne umiestnené a pouZije sa

dostatocne Citatelné pismo:

,VSetky snimky z Chaplinovych filmov vyrobenych od
roku 1918, Copyright © Roy Export S.A.S..

Charlie Chaplin™ © Bubbles Incorporated S.A. , 1
autorizované pouZitie". B

14. SPONZORING A PROPAGACIA

Inscenacia Predstavenia nesmie byt nijakym sp6sobom financovana,
spojena alebo sponzorovana spolo¢nost'ou venujlicou sa predaju alebo
vyrobe alkoholickych a tabakovych vyrobkov, alebo farmaceutickych
produktov, ako ani firmou, ktorej predmet podnikania a spdsob
vykondvania cinnosti su v rozpore so vseobecnymi etickymi principmi
a akceptovatelnymi spolocenskymi Standardmi. Nadobudatel’ licencie
sa zavazuje vopred informovat’ Vlastnika o vSetkych potencidlnych
sponzoroch Inscendcie. Vlastnik moze odévodnene odmietnut’
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Ballet of SNT since 2016, as a sponsor.

In no circumstances may any sponsors of any production of the Show
use any part of the Chaplin Property to promote their own products or
services.

15. COMPLIMENTARY TICKETS

Roy Export shall be entitled to request, at no charge, up to 6
seats (the best available in each venue) at any production of
the Show.

In addition, travel and accommodation costs, plus 2 seats at
the premiére of the Show for Kate Guyonvarch will be
provided at Licensee’s expense.

16. MISCELLANEOUS

None of the terms hereof shall be construed as creating a
partnership or joint venture between the parties.

The finding by a Court that any provision hereof is void shall
not affect the validity of the remainder of this Agreement.

No amendment or addition hereto shall bind the parties unless
such amendment or addition is set forth in writing and signed
by the parties.

Except to the extent disclosure is required by law,
administrative or court order or must be made to the lawyers,
accountants, auditors, employees, officers or directors of any
of the parties, none of the parties shall disclose to any third
party the terms of this Agreement. Each of the parties agrees
to keep confidential and not to use or disclose any information
regarding the others which it obtains in connection with the
performance of this Agreement.

17. ADDRESSES FOR SERVICE

Any notice or other information required to be given hereunder by one
party to the others shall be given to the others at the addresses set
forth on page 1, with copies to the following email addresses

For Owner: office@charliechaplin.com

For Licensee:zuzana.ebersova@snd.sk and peter.antalik@snd.sk

Each party undertakes promptly to notify the others of any change of
address occurring after the date hereof.

18. LAW AND JURISDICTION

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with
the laws and courts of Paris, France .

This Agreement is drawn up in 4 copies (two copies for SNT, one copy
for Roy Export SAS, one copy for Bubbles Inc SA).

The Agreement enters into force once it has been signed by all parties
and comes into effect on the day following its publication pursuant to
the relevant Slovak republic laws.

akéhokol'vek sponzora, ktorého bude opravnene povazovat' za
nevhodného. Vlastnik tymto akceptuje spolocnost’ Rebuy Stars
Slovakia, sponzora kontrahovaného SND od roku 2016, ako sponzora.
Akykol'vek sponzor ktoréhokol'vek uvedenia Inscenacie nesmie

v ziadnom pripade pouzit’ akukol'vek ¢ast’ Chaplinovho majetku na
Ucely propagacie vlastnych produktov alebo sluZieb.

15. VOLNE VSTUPENKY

Spoloc¢nost’ Roy Export ma narok poziadat’ maximalne 6
bezplatnych vstupeniek (na najlepsie dostupné miesta) na
ktorékol'vek predstavenie Inscenacie.

Ma tiez narok na uhradu nakladov spojenych s cestou

a ubytovanim, a na 2 miesta na premiéru Predstavenia pre
Kate Guyonvarch, pricom Nadobudatel’ licencie uhradi vSetky
naklady spojené s uvedenymi polozkami.

16. ROZNE

Ni¢, o je obsiahnuté v podmienkach uvedenych v tejto
Zmluve nebude interpretované ako vytvorenie partnerstva
medzi Zmluvnymi stranami.

Nalez sidu, Ze akékol'vek ustanovenie tejto Zmluvy je
neplatné, neovplyvni platnost’ ostatnej Casti Zmluvy.

Ziadna zmena alebo dopinok k Zmluve st pre Zmluvné strany
nezavazné, pokial' takato zmena a doplnok nie si dohodnuté
pisomne a podpisané Zmluvnymi stranami.

S vynimkou rozsahu zverejnenia v zmysle zakona, spravneho
alebo sudneho nariadenia, alebo potreby advokatov,
uctovnikov, auditorov, zamestnancov, aradnikov alebo
vedenia ktorejkol'vek zo Zmluvnych stran, Ziadna zo stran
neposkytne podmienky tejto Zmluvy akejkol'vek tretej strane.
Zmluvné strany sa zavazuju zachovavat’ dovernost’

a nepouzivat’, ani nezverejinovat’ Ziadne informacie tykajice
sa ostatnych Zmluvnych partnerov, ktoré ziska v suvislosti s
plnenim tejto Zmluvy.

17. KORESPONDENCNA ADRESA

Akékol'vek oznamenie alebo iné informacie poZzadované podla tejto
Zmluvy od jednej Zmluvnej strany ostatnym Zmluvnym partnerom
budu komunikované na adresy uvedené na stane 1 tejto Zmluvy

a budu zaslané v képii na nasledujlce emailové adresy:

Vlastnik: office@charliechaplin.com

Nadobudatel licencie: zuzana.ebersova@snd.sk; peter.antalik@snd.sk

Kazda Zmluvna strana sa zavazuje bezodkladne informovat’ ostatnych
Zmluvnych partnerov o akychkol'vek zmenach v adrese, ktoré mozu
nastat’ po datume podpisu Zmluvy.

18.PRAVO A JURISDIKCIA

Tato Zmluva sa riadi a je pripravena v sulade s prislusnymi zakonmi

a sudmi v Parizi, Franctzsko.

Zmluva je vyhotovena v 4 exemplaroch (dva originaly pre SND, jeden
original pre Roy Export SAS, jeden original pre Bubbles Inc SA).
Zmluva nadobuda platnost’ podpisom vsetkych zmluvnych stran a
Gcinnost’ driom nasledujicom po jej zverejneni podla osobitného
predpisu platného v Slovenskej republike.
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This agreement has been signed by all three parties : Tuto Zmluvu podpisali tri strany :
In Bratislava, V Bratislave:
Mgr. art. Marian Chudovsky Mgr. art. Marian Chudovsky
General Director of SND generalny riaditel’ SND

Mgr.art. Jozef Dolinsky,
Director of SNT Ballet Mgr.art. Jozef Dolinsky,
Director of SNT Ballet

In Paris, V Parizi:
Kate Guyonvarch Kate Guyonvarch
Roy Export SAS Roy Export SAS

Bubbles Inc SA Bubbles Inc SA




